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VII

Sunuş

Yazar, gazeteci, matbaac, mütercim, editör, kûfî hattat 
ve siyaset adam olarak tannan; almanak, resimli sözlük, 
kadn dergisi, salname, antoloji, renkli kitap ve kartpostal 
alanlarnda pek çok ilklere adn yazdran Ebüzziya Tev-
fik (1849-1913)1, Türk edebiyat ve yaynclk tarihinde 

1 Ebüzziya hakknda yetkin ve titiz bir çalşma için bzk. Âlim Gür, 
Ebüzziya Tevfik (Hayat; Dil, Edebiyat, Basn, Yayn ve Matbaac-
lğa Katklar), Kültür Bakanlğ Yay., Ankara 1998. Ayrca seçilmiş 
bir bibliyografya için bkz. Fevziye Abdullah Tansel, “Abu’l-Dyâ”, 
Encyclopedie de L’Islam, c. II, Paris 1965, s. 699-700; Ahmet Se-
vinç, “Ebüzziya Tevfik”, Türk Ansiklopedisi, c. XIV, Ankara 1966, 
s. 295-296; Reşat Ekrem Koçu, “Ebüzziya Mehmet Tevfik Bey”, İs-
tanbul Ansiklopedisi, c. 10, İstanbul 1969, s. 4875-81; Behçet Neca-
tigil, “Ebüzziya Tevfik”, Edebiyatmzda İsimler Sözlüğü, (22. bsk. / 
1. bsk. 1970), Varlk Yay., İstanbul 2004, s. 152-153; Ziyad Ebüz-
ziya, “Ebüzziya Mehmet Tevfik”, Türk Dili ve Edebiyat Ansiklope-
disi, c. 2, Dergâh Yay., İstanbul 1977, s. 418-420; Fevziye Abdullah 
Tansel, “Ebüzziya Tevfik”, İslam Ansiklopedisi, c. 4, İstanbul 1977, 
s. 100-103; İsmail Parlatr, “Ebüzziya Mehmet Tevfik”, Büyük Türk 
Klasikleri (Tarih-Antoloji-Ansiklopedi), c. 9, İstanbul 1989, s. 99-105; 
Mustafa Canelli, Tanzimat Aydnlarndan Renkli Bir Sima, Ebüz-
ziya Tevfik Bey, Kariyer Matbaaclk, Ankara 1994; Ziyad Ebüzziya, 
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oldukça özgün ve etkin bir yere sahiptir. İmparatorluğun 
son döneminde Osmanllk ve yurtseverlik siyasal kimlik-
lerini benimseyen birtakm genç Türkler diğer bir ifadeyle 
Yeni Osmanllar’a (Mustafa Fâzl Paşa, Mehmed Bey, Na-
mk Kemal Bey, Âyetullah Bey, Reşad Bey, Âgah Efendi, 
Ziya Paşa, Ali Suavi) ilişkin yazdğ Yeni Osmanllar Ta-
rihi, Şerif Mardin’in deyişiyle “otobiyografik bir hikâye” 
olarak nitelendirilmesine karşn canl tanklk ve gözlem-
lerinden dolay bugün için bile oldukça önem taşyan bir 
eserdir. Ebüzziya, sözü edilen bu kitabnda kimilerine göre 
dört baş mamur olmasa da imparatorluğun ilk gizli siyasi 
örgütü kabul edilen Yeni Osmanllar’n (İttifak- Hamiy-
yet) edebiyat tarihlerinde yazlmayan cephelerini, ruh ve 
sanat dünyalarn, entelektüel alt yaplar ve donanmla-
rn, politik eğilimlerini diğer bir deyişle sözü edilen cemi-
yetin karakutusunu (Tanpnar’a göre “yazldğ devrin en 
mahrem yanlarn yakalayan portresi”ni) cemiyetin çalş-
kan ve ateşli bir üyesi olarak büyük bir incelik ve titizlikle 
okuyucuya sunmuştur.1

‘Ebüzziya’ ad [oğullar Ziya (1870-1894), Talha (1881-
1921), Velid (1884-1945) ve torunu Ziyad (1991-1994) ile 
birlikte] Türk basn tarihinde yaklaşk yüz yirmi yllk bir 

“Ebüzziya Mehmet Tevfik”, Türkiye Diyanet Vakf İslam Ansiklope-
disi, c. 10, İstanbul 1994, s. 374-378; “Ebüzziya Tevfik”, Tanzimat-
tan Bugüne Edebiyatçlar Ansiklopedisi, c. 1, YKY, 3. bsk., İstanbul 
2010, s. 359-361; Abdullah Uçman, “Ebüzziya Tevfik”, Yaşamlar 
ve Yaptlaryla Osmanllar Ansiklopedisi, c. 1, YKY, İstanbul 2008, 
s. 390-391. 

1 Ebüzziya Tevfik, Yeni Osmanllar Tarihi, haz. Ziyad Ebüzziya, 3. c., 
İstanbul 1973-74; Ebüzziya Tevfik, Yeni Osmanllar (İmparatorlu-
ğun Son Dönemindeki Genç Türkler), haz. Şemsettin Kutlu, Pega-
sus Yay., İstanbul 2006.

geçmişe sahiptir. Ebüzziya Mehmet Tevfik Bey’in Yeni Os-
manllar arasnda başlayan gazetecilik, yazarlk ve yaymclk 
hayat üç oğlu ve torunu araclğyla sürmüştür.1 Rûznâme-i 
Cerîde-i Havâdis’e yaz göndererek gazeteciliğe başladğnda 
on yedi yaşlarndadr. Bununla beraber 1872’de yani sekiz 
yl sonra Tasvîr-i Efkâr gazetesinin sahibi olmuştur.2 Bir yl 
sonra Ahmet Mithat Efendi ile Rodos’a sürgüne gittik-
lerinde İstanbul’a yardmcs Şemsettin Sami Bey’e gön-
derdiği yazlarn ‘Ebüzziya’ müstear adyla yaymlatmş 
ve sonra bu ad kullanacağn kamuoyuna duyurmuştur.3

Devrin yazarlarnn önemli bir yayn arac olan Mecmûa-i 
Ebüzziya’y 1880’de yaymlamaya başlayan Ebüzziya, ayn 
zamanda, Almanya’dan getirdiği makinelerle kurduğu mat-
baasnda kitaplar yaymlamay da sürdürmüştür. Hatta ya-
yma hazrladğmz Nümûne-i Edebiyyât- Osmâniyye’nin 

1 Rodos’a sürgüne gönderilene kadar ‘Mehmed Tevfik’ imzasn kul-
lanan yazar, bir sürgünün kendi adyla yaz yazmas yasak olmas ne-
deniyle ömrünün sonuna kadar büyük oğlu Ziya’ya izafeten ‘Ebüz-
ziya” adn kullanmştr. 31 Mays 1876’da ilan edilen afla İstanbul’a 
döndükten sonra gazetelere verdiği ilanlarda bu müstear ad isim 
olarak kullanacağn açklamştr. Bu isim sonra ailesinin soyad ol-
muştur.

2 Tasvîr-i Efkâr matbaas Şinasi’nin ölümü üzerine satlğa çkarlmş, 
o günlerde bir gazete yaymlatmay düşünen Mustafa Fâzl Paşa 
bu matbaay alarak Yeni Osmanllar Cemiyeti kurucularna hediye 
etmiştir. Namk Kemal ve Menapirzade Nuri ve Kayazade Reşat 
Beylerin haklarndan feragat etmeleri üzerine Ebüzziya matbaann 
sahibi olmuştur.

3 Bu konuda ve ‘Ebüzziya” adnn kaynağ hakknda farkl ve özgün 
bir yorum için bkz. Erol Özbilgen, “Ebüzziya Efsanesi”, Darçağda 
Bir Çelebi, Ziyad Ebüzziya Kitab, haz. Ö. Faruk Şerifoğlu, Timaş 
Yay., İstanbul 1998, s. 101-104; Orhan Koloğlu, “Ebüzziya Ailesi-
nin Son Temsilcisi”, Darçağda Bir Çelebi, Ziyad Ebüzziya Kitab, haz. 
Ö. Faruk Şerifoğlu, Timaş Yay., İstanbul 1998, s. 167-170.
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garâbetle eskimiş ba’z şîvelerinden kat’- nazar yalnz hüsn-i 
beyân için nesirde Veysî ve nazmda Nef’î en güzel nümûne olur.1

Nümûne-i Edebiyyât- Osmâniyye yaymlandğ zaman 
Bat’nn Türkoloji dünyasnda da ilgiyle karşlanmş ve de-
ğerlendirilmiştir. Fransz Türkolog Clement Huart, yazdğ 
makale ile eseri tantmş, sözü edilen Osmanl edebiyat an-
tolojisinin oldukça başarl bir derleme ve edebiyat tarihi 
olduğuna değinmiştir. Öte yandan Nümûne-i Edebiyyât- 
Osmâniyye, Paris Ecole Speciale des Langues Orientales 
Vivantes (Doğu Dilleri Okullar) ikinci snf öğrencileri-
nin programna alnp ders kitab olarak okutulmuştur.2

Nümûne-i Edebiyyât- Osmâniyye’nin tpkbasm ve çevi-
riyazsn sunduğumuz dördüncü basksnda srasyla Sinan 
Paşa, Fuzulî, Koçi Bey, Naîmâ, Nedim, Kânî, Hakk Paşa, 
Koca Sekbanbaş, Mütercim Âsm, Âkif Paşa, Reşid Paşa, 
Fuad Paşa, Edhem Pertev Paşa, Şinasi, Ziya Paşa, Sadullah 
Paşa ve Namk Kemal’in yaz seçkileri vardr. Sözü edilege-
len bu Osmanl edebiyat düzyaz antolojisinde on yedi seç-
kin nâsirin seksen beş yazs yer almaktadr. Ebüzziya’nn 

1 Söz konusu yazda ele alnan diğer dört öneri srasyla şunlardr: 
Osmanl Türkçesi kaidelerinin yeniden düzenlenip eksikliklerin gi-
derilmesi, Türkçe’ye özgü muntazam ve mükemmel bir sözlük ha-
zrlanmas, galat- meşhur denilen yaygn kullanmlarn lugat- aslî 
denilen asl biçimlere tercihi, Türkçe’ye özel bir belagat kitabnn 
hazrlanp okutulmas. Geniş bilgi için bkz. Namk Kemal, “Edebi-
yat Hakknda Baz Mülâhazât”, Makalat- Siyasiye ve Edebiye, haz. 
Erdoğan Kul, Birleşik Yay., Ankara 2014, s. 108-118; Namk Ke-
mal, “Lisân- Osmanî’nin Edebiyat Hakknda Baz Mülâhazât 
Şâmildir”, Osmanl Divan Şiiri Üzerine Metinler, haz. Mehmet Kal-
pakl, YKY, İstanbul 1999, s. 19-24.

2 M. Clement Huart, “Nümûne-i Edebiyyât (Modele de Litterature 
Turque)”, Journal Asiatique, Septieme Serie, Tome XVIII, Paris 
1881, s.  267-279. 

yaptğ bu derleme ve seçki pek çok yönüyle tartşmaya açk 
olmasna karşn yazar kitabn “Ashâb- Mütâleaya” bölü-
münde (s. 3-6) bunun nedenlerine ilişkin ayrntl açkla-
malarda bulunmaktadr.



Emsalsiz nezaketi, titizliği, yapc eleştirileri ve tarih-
sel metinlerdeki engin bilgisiyle doktora yllarmdaki Os-
manl Türkçesi hocam merhum Prof. Dr. İsmail Ünver’e 
minnettarlğm belirtirken aziz hatrasn saygyla anyorum. 
Prof. Dr. Âlim Gür’ün mükemmel Ebüzziya monografisin-
den çalşmamn ilk aşamalarnda oldukça yararlandğm 
bilhassa belirtmem gerekiyor. Bu vesileyle hocamza şük-
ranlarm arz ederken shhat ve esenlik içinde bir ömür ni-
yaz ediyorum. Öte yandan gösterdiği incelik ve titizlik için 
DBY Yaynlar yöneticisi İrfan Güngörür’e teşekkürlerimi 
sunuyorum. Teklifsiz dostluklar, destek ve  yardmlar için 
değerli meslektaşlarm Dr. Abdülkadir Dağlar ve Dr. Ra-
mazan Bardakç’ya ayr ayr teşekkür etmek istiyorum. 
Ebüzziya Tevfik’in daha önce yaymlanmamş Nümûne-i 
Edebiyyât- Osmâniyye’sinin çeviriyazsn okuyucuya su-
narken hatadan kurtulmak insanlktan çkmak olacağn-
dan yanlşlarm için mazur görülmeyi diliyorum.

Furkan Öztürk
Antalya, 2015



 Ebüzziyâ Tevfîk

Dokuzuncu asr- hicrîden zamânmza kadar en meşhûr 
üdebâmzn âsâryla terâcim-i ahvâlini câmi’ ve her biri 
hakknda mülâhazât- edebiyyeyi şâmildir.

NÜMÛNE-İ EDEBİYYÂT-I OSMÂNİYYE
Def’a-i Hâmise

“Fenn-i edeb bir ma’rifetdir, ki insâna haslet-âmûz- edeb 
oldugu içün edeb ve ehl-i edîb tesmiye klnmşdr.”
 Şinâsî

Temsîl-i Musavver      fî 30 guruş

Konstantiniyye    1308
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282.   Tarz- Tahrîrimize Dâir 
Mülâhaza
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Fihris

Sahîfe

286.    Sa’dullâh Pâşâ

287.   Şarlotanburg Sarây

291.    Paris Ekspözisyonu

295.     Berlin Mektûbu

297.   Taziyet-nâme

299.    Kemâl

302.   Sa’y

309.    Vatan

313.   Nüfûs

315.    Londra

331.    Gelibolu

336.   Âile

342.   Görenek

347.   Medeniyyet

354.   Hukûk

358.   Hukûk- Umûmiyye

361.   Maârif

Sahîfe

372.   Celâl

383.   Mahabbet

397.   Haysiyyet

407.   Bir Mukaddeme

417.   Muhâkeme-i Târîhiyye

430.   Mektûb-Câmiu’l-
Hurûfa

432.   Kazâ

435.   Mektûb- Abdülhak 
 Hâmid Beg’e

448.    Midilli Mektûbu

454.   Dîger

458.   Bir Mülâhaza-i Ede-
biyye

462.   İnşâât- Umûmiyye

470.   Mukaddeme-i 
 Cezmî’den

478.   Mebâhis-i Edebiyyeye 
Dâir  Hâmid Beg’e 
Mektûb

483.    Silistre’ye Dâir 
Câmiu’l- Hurûfa 
Mektûb

488.   Mebâhis-i Edebiyye 
Üzerine Câmiu’l-
Hurûfa Dîger Bir 
Mektûb
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 Ebüzziyâ Tevfîk

NÜMÛNE-İ EDEBİYYÂT-I OSMÂNİYYE

Dokuzuncu asr- hicrîden zamânmza kadar en 
meşhûr üdebâmzn âsârn câmi’ ve her biri hakknda 

mülâhazât- edebiyyeyi şâmildir.

(Ksm- Evvel: Nesr)

“Fenn-i edeb bir ma’rifetdir, ki insâna haslet 
âmûz- edeb oldugu içün edeb ve ehl-i edîb 
tesmiye klnmşdr.” (Şinâsî)

Temsîl-i Râbi’

  Nümûne-i Edebiyyât ilk def’a 1292 ve def’a-i sâniye ve 
sâlisede ba’z ilâvât ile 1252 ve 1253 senelerinde tab’ 

edilmiş idi. Bu kere ise evvelkilerinden daha musahhah 
ve musavver olarak temsîl edilmişdir.

Konstantiniyye

1308

Matbaa-i Ebüzziyâ
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Ashâb-ı Mütâleaya

Hüsn-i ifâde birinci derecede güzel düşünmekle ve 
ikinci derecede güzel düşünüp de, güzel yazanlarn âsârn 
nümûne tutmakla müyesser olur.

Güzel düşünmek bir dereceye kadar tahsîle ve her şey-
den ziyâde isti’dâda muhtâcdr. Pek kaba zihnli âdemler 
biliriz, hîç yaz bilmez edîbler işidiriz, ki meydâna getirdik-
leri eserlerin bir msrâ’ veyâ bir ibâresi dünyânn en bü-
yük âlimlerini, hakîmlerini hayretde brakr.

Câhil olur ki güzel düşünür; güzel yazar; güzel yaz-
mann yollarn îcâd eder. Onun isti’dâdna bir de ma’rifet 
munzamm olursa âsârna birkaç kat revnak vermesi ümûr- 
tabîiyyedendir.

Âlim olur, ki isti’dâd güzel düşünmege, güzel yazmaga
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  Nümûne-i Edebiyyât

ve hele güzel yazmann yolunu îcâda kâfî degildir; tahsîl 
kuvvetiyle güzel düşünebilir; güzel yazabilir; ve belki gü-
zel yazmak içün tarîkler de îcâd eder.

Asrmzda bulunan üdebâ, bu mukaddemât kabûl et-
diklerindendir, ki isti’dâd- ftrîye tehayyürle berâber dâimâ 
tabîat, hüsn-i tasavvur ve hüsn-i ifâde ve belki iktidâr- îcâda 
sevk edecek esbâb ile ugraşrlar. Yukarda îmâ etmiş idik, 
ki o sebebler halka kâide vü misâl göstermekden ibâretdir.

Edebiyyâtda bir hâssa görülmüş, kâide o kadar fâide 
vermiyor! Meselâ en büyük bir âlim-i riyâzî, en küçük bir 
sarrâf kadar fâiz-i mürekkeb hisâbnda sür’at ü mahâret 
göstermedigi gibi, en büyük bir meânî hâcesi, en küçük bir 
gazete muharriri kadar “kâtib” olamyor!

Hîç şübhe yokdur, ki bir gazete muharriri edîb olmak 
içün iktizâ eden esbâba, bir meânî hâcesi kadar mâlik ola-
maz. Buna ise hîç şübhe yokdur, ki dünyâda ne kadar meânî 
hâcesi varsa edîb olmak isti’dâdndan mahrûm ve ne ka-
dar gazete muharriri varsa edebiyyâtca tahsîl ihtiyâcndan 
vâreste ve maa-mâ-fîh ashâb- tahsîlin fevkinde bulunmaga 
muktedir degildir.

Bu mütâleâta mebnî teşrîh-i ilel kavâidini erbâbna 
brakarak yalnz milletimizin edebiyyâtna hidmet içün 
emsâli hâvî bir mecelle tertîbini her dürlü teşebbüsâtn en 
mühimmi add eyledim.

[4]




